
DEVIANT GA HUNTER LIGHTWEIGHT ACTIONS RIGHT & LEFT HAND -
LONG ACTION LAPUA MAGNUM BOLT FACE (0.595") RIGHT HAND

A Do-It-All, Lightweight Action for Hunting or Match Shooting

Whether you're building a dedicated hunting rig, a competition-ready match rifle
or a general-purpose rig that can handle both with ease, the Defiance Machine
Deviant GA Hunter rifle action is built to suit your needs. This rifle action is built
with an open top, which allows for quick loading of BDL-style magazines, but the
design is compatible with detachable-box magazines as well. The Defiance
Machine Deviant GA Hunter action can be had in a number of configurations. The
Long Action Magnum model comes with a .545 bolt face and is designed for use
with hinged floorplates and  Wyatt's Ultra Mag and standard internal box
magazines. The Long Action model comes with a .595 bolt face and is designed
for use with Rigby-length internal box magazines. A Medium Length action is
equipped with a .408 bolt face. Each Defiance Machine Deviant GA Hunter action
ships with the receiver body, one-piece bolt, bolt stop, bolt release, release pin
and spring, extractor, knob, firing pin and pin spring, cocking piece, bolt shroud
and trigger pins. Bolt fluting is available as an optional extra on push-feed bolts,
and the actions can be had with either repeater or single-shot magazine cuts.

Attributes

Name: LONG ACTION LAPUA MAGNUM BOLT FACE (0.595") RIGHT HAND
Manufacturer: DEFIANCE MACHINE
Product no.: 100035993
Mfr. No.: NONE
Action Type: Long
Cartridge: Multi
Color: Stainless Steel
Delivery weight: 1.179kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.e
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Sicherheitshinweise für die DEVIANT GA HUNTER
ACTION

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die DEVIANT GA HUNTER LIGHTWEIGHT ACTIONS von Defiance
Machine. Diese Anleitung soll dir helfen, die Waffe sicher und verantwortungsbewusst zu verwenden. Bitte lies die
folgenden Informationen sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Waffe nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld verwendest.
Halte die Waffe immer in einem nicht geladenen Zustand, bis du bereit bist, sie zu verwenden.
Verwende die Waffe niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder anderen Drogen.
Bewahre die Waffe und Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Waffe und lasse sie bei Bedarf von einem Fachmann warten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass du nur die vom Hersteller empfohlenen Munitionstypen verwendest.
Verwende die Waffe niemals, wenn sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung aufweist.
Halte den Finger immer vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Richte die Waffe niemals auf etwas, das du nicht treffen möchtest.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und achte darauf, dass sich keine Personen oder Tiere im Schussfeld
befinden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Waffe:

Stelle sicher, dass der Montagebereich sauber und frei von Schmutz ist.
Befestige den Schaft sicher am Empfänger, indem du die mitgelieferten Schrauben verwendest.
Überprüfe, ob alle Teile fest sitzen, bevor du die Waffe benutzt.

Nutzung der Waffe:

Lade die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Bolzen vollständig in die geschlossene Position gedrückt ist, bevor du schießt.
Nach dem Schießen, entlade die Waffe sofort und überprüfe den Lauf auf Verstopfungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge leere Munition und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Bringe die Waffe zu einem autorisierten Fachhändler oder Waffenladen, wenn du sie nicht mehr benötigst.
Achte darauf, dass die Waffe sicher und verantwortungsbewusst entsorgt wird, um Unfälle zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Sicherheitsanfragen wende dich bitte an den Kundendienst des Herstellers oder
einen autorisierten Fachhändler. Halte die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewährleisten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du sicherstellen, dass du die
DEVIANT GA HUNTER ACTION verantwortungsbewusst und sicher verwendest. Bei Fragen oder Unsicherheiten
zögere nicht, professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen.



DEVIANT GA HUNTER LIGHTWEIGHT ACTIONS
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Defiance Machine Deviant GA Hunter Lightweight Actions. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your rifle action. Please read this document carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Always treat your rifle as if it is loaded, even when you believe it is not.
Keep the rifle pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the rifle is stored in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the rifle for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.
Use only appropriate ammunition as specified by the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification: Be aware of potential hazards associated with the use of firearms, including accidental
discharge, improper handling, and misuse.
Avoiding Hazards:

Always engage the safety mechanism when the rifle is not in use.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Do not modify the rifle or its components without consulting a qualified gunsmith.

AgeSpecific Warnings:
This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.
Ensure that younger users are trained in firearm safety and handling.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Ensure that the rifle action is installed by a qualified gunsmith to guarantee proper functioning and
safety.
Follow the manufacturer's guidelines for installation to avoid any issues.

Usage:
Load the rifle only when you are in a safe and controlled environment.
Always check that the chamber is clear before loading ammunition.
Familiarize yourself with the operation of the rifle action, including the bolt release and safety features.
When using detachablebox magazines, ensure they are securely locked in place before firing.
After use, always unload the rifle completely and store it safely.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle and its components in accordance with local laws and regulations.
Do not discard ammunition in regular waste; follow proper disposal methods for hazardous materials.
Contact local authorities for guidance on safe disposal practices.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and usage of your Defiance Machine Deviant GA Hunter
Lightweight Actions, please refer to the manufacturer's contact information provided with your product.

Please remember that safety is paramount when handling firearms. Always prioritize safe practices and seek
assistance from professionals when in doubt. Thank you for your attention and commitment to safe firearm use.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per DEVIANT GA
HUNTER LIGHTWEIGHT ACTIONS

Introduzione
Grazie per aver scelto l'azione del fucile DEVIANT GA HUNTER di Defiance Machine. Questa guida è progettata per
garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, fornendo informazioni essenziali sulla sicurezza,
sull'installazione e sull'uso. Si prega di leggere attentamente tutte le sezioni per garantire un'esperienza di utilizzo
sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Consultare il portale Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sui richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso.
Non utilizzare l'azione del fucile con munizioni non compatibili.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi manutenzione o modifica.
Seguire tutte le normative locali e nazionali relative all'uso delle armi da fuoco.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali, anche se si ritiene che sia scarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Azione del Fucile

Leggere attentamente il manuale di istruzioni fornito con il prodotto.
Assicurarsi che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni prima di procedere.
Fissare l'azione al ricevitore seguendo le istruzioni specifiche per il modello.
Assicurarsi che il bullone sia correttamente installato e funzioni senza intoppi.

Uso dell'Azione del Fucile

Caricare l'arma solo in ambienti sicuri e controllati.
Utilizzare caricatori compatibili e seguire le istruzioni per il caricamento.
Effettuare controlli di sicurezza prima di ogni utilizzo, assicurandosi che non ci siano ostruzioni nel
meccanismo.
Seguire sempre le procedure di sicurezza raccomandate durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Seguire le normative locali per lo smaltimento delle armi e dei
relativi componenti.
Contattare un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento dell'arma e delle sue parti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, si prega di contattare il punto di
contatto dell'UE designato per questo prodotto.

Si prega di notare che l'uso responsabile e sicuro dell'azione del fucile DEVIANT GA HUNTER è fondamentale per la
sicurezza personale e quella degli altri. Seguire queste linee guida aiuterà a garantire un'esperienza di utilizzo sicura
e soddisfacente.
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Säkerhetsinstruktioner för DEVIANT GA HUNTER
LIGHTWEIGHT ACTIONS

Introduktion
Tack för att du valt DEVIANT GA HUNTER LIGHTWEIGHT ACTIONS från Defiance Machine. Denna produkt är
designad för att ge hög prestanda och säkerhet under användning. Det är viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säkerheten för dig själv och andra.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, vid användning av produkten.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra när den är laddad.
Använd endast kompatibla magasin och ammunition som rekommenderas av tillverkaren.
Håll fingrarna borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Var medveten om omgivningen och eventuella hinder innan du avfyrar.

Instruktioner för installation och användning

Installation av geväråtgärden:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa korrekt montering.
Använd lämpliga verktyg och säkerställ att alla skruvar är åtdragna ordentligt.

Användning av geväråtgärden:

Ladda magasinet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att geväret är i säkert läge innan du laddar det.
Rikta alltid geväret mot ett säkert mål.
Avfyra endast när du är säker på att det är säkert att göra det.

Kassationsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den inte kan användas av obehöriga.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt kassering av vapen och tillbehör.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller säkerhetsinquiries, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säkrare användning av DEVIANT GA HUNTER
LIGHTWEIGHT ACTIONS. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Pokyny pro bezpečné použití puškové akce DEVIANT
GA HUNTER

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení puškové akce DEVIANT GA HUNTER od společnosti Defiance Machine. Tento produkt
je navržen pro poskytování vysokého výkonu a spolehlivosti při lovu a soutěžích. Je důležité, abyste si přečetli a
pochopili následující pokyny k bezpečnému používání, abyste zajistili bezpečnost sebe i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Vždy používejte puškovou akci v souladu se zákony a předpisy platnými ve vaší oblasti.
Udržujte puškovou akci mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je pušková akce v dobrém stavu, bez poškození.
Používejte pouze doporučené příslušenství a náboje.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nabíjením nebo vyjmutím zásobníku se ujistěte, že je zbraň v bezpečné poloze.
Nikdy nesměřujte hlaveň zbraně na nic, co nechcete zasáhnout.
Ujistěte se, že je prostor kolem vás bezpečný a volný od překážek a lidí.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace se zbraněmi.
V případě jakéhokoli podezření na poruchu nebo neobvyklé chování puškové akce se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškové akce:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Nainstalujte puškovou akci do puškového těla podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je pušková akce správně upevněna a zabezpečena.

Používání puškové akce:

Před každým použitím proveďte kontrolu stavu zbraně.
Při nabíjení a vyjímání zásobníku dodržujte bezpečnostní opatření.
Ujistěte se, že používáte správné typy zásobníků a nábojů pro vaši puškovou akci.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci puškové akce se ujistěte, že jste dodrželi všechny místní předpisy o likvidaci zbraní a munice.
Pokud je pušková akce poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka, který vám poradí s bezpečnou
likvidací.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečném používání puškové akce DEVIANT GA
HUNTER, obraťte se na svého prodejce nebo odborníka na zbraně.

Děkujeme, že jste si vybrali puškovou akci DEVIANT GA HUNTER. Přejeme vám bezpečné a úspěšné používání.


